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Type de dispositif 
médical - cocher
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à inscrire 

Étapes du 
retraitement

        cocher

Option 1: 
Stockage 

coller le sticker 

Option 2:  
Données du  
patient
insérer

Date / Heure 

Nom de l‘opérateur   
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Collez ici l’autocollant 
record label sticker 
en cas de stockage.

    (hh:mm)(tt.mm.aaaa)

(Signature)

(AA BB)Donées du 
patient

Setzen Sie im entsprechenden 
Feld 1 CLEANING einen  , wenn 
die Reinigung abgeschlossen 
ist.

Ce champ indique le 
nombre actuel de re-
traitements effectués. 
gigasept® powerSET3 
permet jusqu’à 30 
retraitements.

Cochez le type de dispositif 
médical et veuillez également 
noter le numéro de série et/ou 
de modèle ou un autre numéro 
d’identification unique.

Suivez la procédure de retrai-
tement dans l‘ordre et cochez 
chaque étape au fur et à mesure. 
1. NETTOYAGE  
2. DÉSINFECTION 
3. RINÇAGE

Stockage : Si, après le retraitement, le disposi-
tif médical est stocké et doit subir un nouveau 
retraitement avant une nouvelle utilisation*, 
retirez un record label sticker de la feuille 
d’autocollants jointe et collez-le dans ce 
champ (« Option 1 »).
*  Le dispositif médical retraité doit être stocké de façon à éviter une 

nouvelle contamination pendant le stockage. La durée maximale 
de stockage du dispositif médical sans nouveau retraitement avant 
la prochaine utilisation dépend des conditions de stockage et doit 
être définie par l’exploitant.

Données du patient : Si le dispositif médical retraité est 
ensuite utilisé chez un patient clairement identifiable, 
retirez un record label sticker de la feuille d’autocol-
lants jointe et collez-le dans le dossier du patient. Indi-
quez en outre les données du patient dans le champ 
qui suit  
(« Option 2 ») ou collez ici un autocollant du patient.

La personne responsable du 
retraitement doit ensuite
confirmer la réalisation et la 
documentation conforme
du retraitement par son nom 
et sa signature. Inscrivez la 
date et l’heure du retraite-
ment.
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Les dispositifs médicaux retraités avec gigasept® power SET3 sont 
présentés et peuvent être simplement cochés.

INSTRUCTIONS DE DOCUMENTATIONFR

DCBA E

A   Sondes d’échographie transvaginales (TVUS)
B   Sondes d’échocardiographie transoeso- 

       phagiennes (TEE)
C   Sondes d’échographie transrectales (TRUS)
D   Sondes d‘échographie non-invasives
E   Endoscopes flexibles sans canaux

      (par ex., les nasopharyngoscopes)

Procédure de retraitement:

1 NETTOYAGE 

2 DÉSINFECTION  

3 RINÇAGE

5 MIN.

powerSET3

Service/unité associé : à documenter dans le champ « 
Location » dans la mesure où le gigasept® powerSET3 
est toujours utilisé dans la même unité/le même local 
d’examen.

Location   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Informations sur le lot: Indiquez ici le numéro  
de lot et la date de péremption du gigasept®  
powerSET3 utilisé, tels qu‘ils figurent sur l‘étiquette  
de lot apposée sur la boîte.

INFORMATIONS SUR LE LOT

CHARGE   _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

DURÉE DE CONSERVATION   _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
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